RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM - M1
CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM FOR RUGER® 10/22

The Next Level of Authenticity for Your 10/22-Based M1 Carbine
Replica

This sight set from West One Products provides the next step in converting a
Ruger® 10/22® into a .22 LR M1 Carbine replica. Let's explain... We've
offered West One's M1 Carbine style 10/22® stock for a long time, and it does
an excellent job of giving Ruger's little rimfire the general look of the World
War Il era Gl weapon. These fully functional sights "take it to the next level" by
giving your repli-rifle an even more authentic look. West One's sights provide
the exact same sight picture of the original M1 Carbine sights. The rear sight
is so close to an original Type 1 M1 Carbine sight that it's interchangeable!
Some minor modifications have been made to accommodate the distinctly
different trajectory of the .22 Long Rifle cartridge. These sights are made of
high-grade STEEL (no plastic here) with a dark Parkerized finish that closely
resembles the originals. They offer full windage and elevation adjustment. And
they are an easy one-for-one swap with your 10/22's original sights. They fit
Ruger® 10/22® rifles with the standard carbine contour barrel and a barrel
band for attachment of the front sight. M1 Carbine replica front / rear sights
for Ruger 10/22 Drop-on replacements for factory 10/22 carbine sights Rugged
all-STEEL construction, Parkerized finish Windage & elevation adjustable, just
like originals As original, WWII-era M1 Carbines become collectibles too
valuable to shoot, and even later commercial copies have become quite
expensive, it makes sense to convert a spare Ruger® 10/22® into a fun-to-
shoot replica. These sights are the perfect complement for one of these rifles
already sporting West One's superb M1-style stock!

Attributes

e Name: M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM FOR RUGER® 10/22
¢ Manufacturer: WEST ONE PRODUCTS
¢ Product no.: 100036371

e Mfr. No.: 133-2022

¢ Color: Black

e Make: Ruger

e Model: 10/22

e Style: Peep

¢ Delivery weight: 0.113kg

¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 76mm



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitsanleitung fur das RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System

¢ English: Safety Instruction Guide for RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System

e Francais: Guide de Sécurité pour le Systeme de Viseur de Style M1 Carbine pour Ruger® 10/22

e |taliano: Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Mirini RUGER® 10/22 M1 Carbine Style

¢ Norsk: RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM Sikkerhetsveiledning

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Systemu Celownikéw M1 Carbine Style dla Ruger® 10/22

e Suomi: RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM Turvallisuusohjeet

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM

e Cesky: Navod na bezpe¢né pouzivani mifidel RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM



Sicherheitsanleitung fur das RUGER® 10/22 M1
Carbine Style Sighting System

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting Systems von West One
Products! Dieses VisierSet wurde entwickelt, um lhre Ruger® 10/22® in eine authentische M1 Carbine
Nachbildung zu verwandeln. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, lesen
Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Uberpriifen Sie immer, ob das Produkt vollstdndig und unbeschadigt ist, bevor Sie es verwenden.

¢ Verwenden Sie das Sighting System nur flr den vorgesehenen Zweck, um Unfalle zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Es ist nicht fur Personen unter 18 Jahren geeignet.

Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.
Informieren Sie sich ber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Feuerwaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

¢ Verwenden Sie das VisierSet nur auf Ruger® 10/22® Gewehren mit dem StandardKarabinerlauf.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf des Gewehrs vor der Installation des Visiers entladen ist.

Uberpriifen Sie die Wind und Héhenverstellung regelmaRig, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgeman
funktioniert.

Verwenden Sie keine beschadigten oder abgenutzten Teile. Ersetzen Sie diese umgehend.

Bei Unsicherheiten in der Handhabung wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
o Haben Sie alle benétigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubendreher).

2. Installation des Hintervisiers:

o Entfernen Sie das originale Hintervisier von Ihrem Ruger® 10/22®.

o Setzen Sie das neue Hintervisier an die gleiche Stelle ein.

o Befestigen Sie das Hintervisier mit den vorgesehenen Schrauben. Ziehen Sie die Schrauben fest,
aber Uberdrehen Sie sie nicht.

3. Installation des Vordervisiers:

o Entfernen Sie das originale Vordervisier.
o Setzen Sie das neue Vordervisier auf die Montageschiene.
o Sichern Sie das Vordervisier mit den vorgesehenen Befestigungen.

4. Einstellung:

o Nehmen Sie die Wind und Hohenverstellung vor, um das Visier an lhre SchieBbeddrfnisse
anzupassen.
o Testen Sie das Visier bei einer sicheren Schie3iibung.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemaR den ortlichen Vorschriften fir Abfallentsorgung.
¢ Bei der Entsorgung von alten Visieren oder Zubehorteilen beachten Sie die Richtlinien fiir Elektroschrott
und Metallabfalle.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei Fragen zur Sicherheit oder
Nutzung des Produkts Hilfe suchen.

Wir danken lhnen fir Ihren Kauf und winschen lhnen viel Freude mit Ihrem neuen RUGER® 10/22 M1 Carbine
Style Sighting System!



Safety Instruction Guide for RUGER® 10/22 M1
Carbine Style Sighting System

Introduction

Thank you for purchasing the RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing an authentic look and feel of the M1 Carbine. To ensure safe
and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

o Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

¢ Store your firearm and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.

e Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.

¢ Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
¢ Do not use this product if it is damaged or malfunctioning.

¢ Regularly inspect your sighting system for wear or damage.

e Report unsafe products and accidents to authorities.

¢ Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ This sighting system is intended for use with RUGER® 10/22® rifles only. Do not attempt to use it on
other firearms.

e Ensure that the installation of the sighting system is performed by someone knowledgeable about
firearms and their accessories.

¢ Be aware that modifications to your firearm may affect its warranty.

e Use only .22 LR ammunition with this sighting system.

¢ Avoid using the sighting system in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow, to prevent
damage.

¢ Keep your sighting system clean and free from obstructions to ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure your firearm is completely unloaded before beginning installation.

o Remove the original sights from your RUGER® 10/22® by following the manufacturer's
instructions.

o Align the new RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System with the mounting points on your
rifle.

o Securely fasten the sights in place according to the provided instructions, ensuring they are
properly aligned.

o Adjust the windage and elevation settings as needed for optimal sight picture.

2. Usage:

o After installation, familiarize yourself with the sighting system by practicing at a safe shooting
range.

o Adjust the sights as necessary based on your shooting preferences and conditions.

o Always perform a function check to ensure that the sights are securely mounted and functioning
correctly before live fire.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the sighting system in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the sighting system in regular household waste.
e If the product is damaged beyond repair, consider returning it to the manufacturer for proper disposal.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service department.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new RUGER® 10/22
M1 Carbine Style Sighting System. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité pour le Systeme de Viseur de
Style M1 Carbine pour Ruger® 10/22

Introduction
Merci d'avoir choisi le systéme de viseurs de style M1 Carbine de West One Products pour votre Ruger® 10/22.

Ce produit est concu pour améliorer I'apparence et la fonctionnalité de votre fusil. Il est important de suivre les
consignes de sécurité afin d'assurer une utilisation s(ire et agréable de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état de ton viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants.

Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant I'utilisation d'armes a feu et d'accessoires.
En cas de doute sur la sécurité de I'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne modifie pas le viseur ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.

Utilise uniquement des munitions recommandées pour le Ruger® 10/22. L'utilisation de munitions
inappropriées peut causer des accidents.

Assuretoi que le viseur est correctement installé avant chaque utilisation.

¢ Ne vise jamais une personne ou un animal, méme si tu penses que l'arme est déchargée.

Prends en compte les conditions environnementales (vent, pluie, etc.) qui peuvent affecter la précision du
tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
2. Retrait des anciens viseurs: Retire les viseurs d'origine de ton Ruger® 10/22 en suivant les
instructions du fabricant.
3. Installation des nouveaux viseurs:
o Place le viseur avant sur le rail de montage et fixele a I'aide des vis fournies.
o Installe le viseur arriére en suivant la méme procédure.
o Vérifie que les viseurs sont bien fixés et alignés.
4. Réglage: Ajuste les viseurs en dérive et en élévation selon tes préférences.

Utilisation

¢ Avant chaque utilisation, vérifie que le fusil est en bon état de fonctionnement.

o Utilise le viseur pour aligner ton tir avec la cible, en gardant a I'esprit que le réglage doit étre fait en
fonction de la distance de la cible.

¢ Prends le temps de t'habituer au nouveau systeme de viseurs pour améliorer ta précision.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Si le viseur est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tente pas de le réparer. Jettele de maniere
responsable.
¢ Consulte les réglementations locales sur I'élimination des produits liés aux armes a feu et assuretoi de



suivre les directives appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas a consulter le site web
de West One Products ou a contacter leur service client. Assuretoi de respecter toutes les lois et
réglementations en vigueur dans ton pays.

En suivant ces consignes, tu peux profiter en toute sécurité de ton systeme de viseurs de style M1 Carbine pour
Ruger® 10/22. Rappelletoi de toujours prioriser la sécurité lors de I'utilisation de ton fusil.



Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Mirini
RUGER® 10/22 M1 Carbine Style

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di mirini RUGER® 10/22 M1 Carbine Style di West One Products. Questo

prodotto & progettato per migliorare I'aspetto e la funzionalita del tuo fucile Ruger® 10/22. E importante seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che I'arma sia scarica prima di installare o regolare i mirini.

Utilizza sempre il fucile in un'area sicura e designata per il tiro.

Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso del fucile.

Tieni il fucile puntato in una direzione sicura in ogni momento.

Non utilizzare il fucile se ci sono segni di danni o malfunzionamenti.

¢ Segui sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione del fucile e dei mirini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non apportare modifiche non autorizzate ai mirini o al fucile.

¢ Assicurati che i mirini siano correttamente installati e fissati prima dell'uso.

Verifica la regolazione di deriva ed elevazione prima di ogni sessione di tiro.

Non utilizzare munizioni diverse da quelle raccomandate per il Ruger® 10/22.

Non lasciare mai il fucile incustodito, specialmente in presenza di bambini o animali domestici.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione dei Mirini:

o Rimuovi i mirini originali del tuo Ruger® 10/22 seguendo le istruzioni del produttore.
o Posiziona i nuovi mirini RUGER® 10/22 M1 Carbine Style nei supporti appropriati.
o Assicurati che i mirini siano allineati correttamente e fissali saldamente.

2. Regolazione dei Mirini:

o Utilizza gli strumenti appropriati per regolare la deriva e I'elevazione.
o Fai dei test di tiro per verificare la precisione e apporta ulteriori regolazioni se necessario.

3. Uso del Fucile:

o Sequi le procedure standard di sicurezza per I'uso del fucile.
o Esequi controlli regolari per assicurarti che i mirini siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici e plastici.
¢ Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e I'uso del sistema di mirini RUGER® 10/22 M1
Carbine Style, si prega di contattare il produttore o un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di
modello e la prova d'acquisto a portata di mano per facilitare I'assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie per aver
scelto i mirini RUGER® 10/22 M1 Carbine Style di West One Products.



RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING
SYSTEM Sikkerhetsveiledning

Introduksjon

Takk for at du valgte RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM fra West One Products. Dette
siktesettet er designet for a gi ditt Ruger® 10/22® et autentisk utseende som en M1 Carbine. For a sikre trygg
og effektiv bruk av produktet, vennligst les og faglg alle sikkerhetsinstruksjoner ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.

Bruk alltid beskyttelsesutstyr som gre og gyevern nar du bruker vapen.

Kontroller alltid at vapenet er i sikker tilstand fgr installasjon av siktesystemet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk

e Unnga a bruke siktesystemet hvis det er synlige skader eller mangler.

Sarg for at siktesystemet er sikkert festet fgr bruk.

e Bruk kun kompatible vapen og ammunisjon som spesifisert av produsenten.

Ikke forsgk & modifisere eller reparere siktesystemet selv; kontakt en kvalifisert tekniker.
Folg alltid lokale lover og forskrifter angdende bruk av vapen og tilbehgr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at vapenet er helt avfyrt og at magasinet er fjernet.
o Rengjer omradet der siktesystemet skal installeres.

2. Installasjon:

o Fjern de originale siktene fra Ruger® 10/22®.
o Plasser M1 Carbine style siktesystemet pa det angitte stedet.
o Fest siktesystemet med de medfglgende festene, og sgrg for at det sitter sikkert.

3. Justering:
o Juster siktene for vind og hgyde i henhold til produsentens instruksjoner for & oppna optimal
presisjon.
o Test siktene pa en sikker skytebane for & sikre korrekt justering.

4. Bruk:

o Fgr du avfyrer, kontroller at siktesystemet er korrekt justert.
o Bruk alltid vapenet pa en trygg og ansvarlig mate.

Avhendingsinstruksjoner

o Nar siktesystemet ikke lenger er i bruk, eller hvis det er skadet, ma det avhendes pa en sikker og
miljgvennlig mate.



¢ Fglg lokale retningslinjer for avhending av metall og annet materiale.
» Unnga a kaste produktet i vanlig avfall; se etter spesialiserte resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For ytterligere informasjon eller spgrsmal om sikkerhet og bruk av RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING
SYSTEM, vennligst kontakt produsenten direkte.

Ved a folge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til a sikre en trygg og positiv opplevelse med ditt
RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM. Takk for at du tar sikkerhet pa alvor.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Systemu
Celownikow M1 Carbine Style dla Ruger® 10/22

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup systemu celownikéw M1 Carbine Style od West One Products przeznaczonego do karabinu
Ruger® 10/22. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczefstwa podczas uzytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj celownikéw wytgcznie zgodnie z ich przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownikéw przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie nieprawidtowosci lub uszkodzenia do odpowiednich stuzb.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzywania

¢ Upewnij sie, ze karabin jest odpowiednio zabezpieczony przed montazem celownikéw.

¢ Nie uzywaj celownikdw, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas regulacji celownikdw, aby unikna¢ przypadkowego uszkodzenia.
¢ Nie kieruj broni w strone 0s6b trzecich ani w kierunku, gdzie nie masz petnej kontroli.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i nie ma amunicji w poblizu.
2. Montaz tylnych celownikow:
o Zdejmij oryginalne tylne celowniki z karabinu.
o Umies¢ nowe tylne celowniki na odpowiednim miejscu i zabezpiecz je zgodnie z instrukcja
producenta.
3. Montaz przednich celownikéw:
o Zdejmij oryginalne przednie celowniki.
o Zamontuj nowe przednie celowniki, upewniajac sie, ze sg prawidtowo ustawione.
4. Regulacja celownikow:
o Skorzystaj z dostepnych narzedzi do regulacji celownikéw w poziomie i w pionie, az osiggniesz
pozadany punkt celowania.

Uzytkowanie

e Zawsze sprawdzaj celowniki przed kazdym uzyciem.

* Przeprowadzaj regularne testy, aby upewnic sie, ze celowniki dziataja prawidtowo.

e W przypadku probleméw z regulacja lub dziataniem celownikéw, skontaktuj sie z profesjonalnym
serwisem.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj wszelkie uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw
niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem serwisowym.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcja. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najwazniejsze.



RUGER® 10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING
SYSTEM Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan ja asentamaan tahtainsarjaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista, etta kaikki osat ovat ehjia ja kunnossa ennen kayttda.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisdvarusteita.
llmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

o Kayta vain hyvaksyttyja ja yhteensopivia osia RUGER® 10/22 kivaarissa.

e Varmista, etta tahtadinsarja on asennettu oikein ja tiukasti ennen ampumista.

Al3 suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjillaan.

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista tahtaimet ennen jokaista kayttokertaa varmistaaksesi, etta ne toimivat oikein.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista RUGER® 10/22 kivaarin alkuperaiset tahtaimet.

o Varmista, etta uusi M1 Carbine tyylinen tahtainsarja on yhteensopiva kivaarisi kanssa.
o Asenna etutahtain putkiyhteeseen ja takatahtain kivaarin takaosaan.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

2. Kaytto

o Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ja varmista, etta alue on tyhjennetty.
Kaynnista ampuminen vain, kun olet valmis ja varma tahtayksestasi.
Saada tuuli ja korkeussaatdja tarpeen mukaan ennen ampumista.

Pida ase puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

[¢]

[¢]

o

Havitysohjeet
¢ Tuote tulee havittaa ymparistdystavallisella tavalla.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen jatteeseen.
¢ Ota yhteytta paikallisiin kierratyskeskuksiin tai jatehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

o Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan.
¢ Tarkista myos EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.



Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen RUGER® 10/22 M1
Carbine Style Sighting Systemin kanssa.



Sakerhetsinstruktioner for RUGER® 10/22 M1
CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM

Introduktion

Tack for att du valt RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System fran West One Products. Detta sikteset ar
designat for att konvertera din Ruger® 10/22® till en .22 LR M1 Carbinereplika. For att sakerstalla saker och
korrekt anvandning av produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten fore anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick och utan skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla osakra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon nar du monterar eller anvander produkten.

Se till att vapnet ar avstangt och oladdat innan du pabdérjar installationen av sikten.

¢ Undvik att anvanda produkten om du ar osaker pa dess funktion eller om den verkar skadad.
F6lj noggrant installationsanvisningarna for att undvika skador eller felaktig anvandning.
Anvand endast kompatibla Ruger® 10/22® gevar med standard karbinkontur pipan.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga innan du bdrjar installationen.
o Kontrollera att ditt Ruger® 10/22® gevar ar avstangt och oladdat.

2. Installation av sikten:

[¢]

Ta bort de ursprungliga sikten fran ditt Ruger® 10/22® gevar.

Montera det bakre siktet genom att placera det pa den angivna platsen och fasta det ordentligt.
Montera det framre siktet pa pipbandet enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att bada sikten ar korrekt installerade och justerade for vind och hojd.

[¢]

[¢]

o

3. Anvandning:

o Nar sikten ar installerade, utfor en sakerhetskontroll av vapnet.

o Anvand produkten i enlighet med gallande lagar och férordningar.

o Om du upplever nagra problem med sikten, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta en
expert.

Avfallshanteringsinstruktioner

o Avfall fran produkten bor hanteras enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Undvik att kasta produkten i hushallsavfallet. Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar
produkten kdptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du njuta av din RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting
System pa ett sakert och ansvarsfullt satt. Tack for att du bidrar till en séker anvandning av vara produkter!



Navod na bezpecné pouzivani miridel RUGER®
10/22 M1 CARBINE STYLE SIGHTING SYSTEM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili mifidla RUGER® 10/22 M1 Carbine Style Sighting System od spole¢nosti West
One Products. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval autenticky vzhled a funk&nost pro vasi pusku
Ruger® 10/22®. Abychom zajistili vasi bezpenost a maximalni uzitek z tohoto produktu, prosime, abyste si
peclivé precetli nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim mifidel se ujistéte, Ze je puska vzdy v bezpecném stavu.

¢ Nikdy nezapominejte na zakladni pravidla bezpec¢nosti se zbranémi.

* Mifidla jsou urcena pouze pro pusky Ruger® 10/22®. Pouziti na jinych modelech mdze vést k
nebezpecnym situacim.

e Zkontrolujte, zda jsou mifidla spravné nainstalovana a pevné uchycena pred kazdym pouzitim.

o Déti a nezkusené osoby by mély pouzivat tento produkt pouze pod dohledem kvalifikované dospélé
osoby.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte mifidla na poSkozeni nebo opotiebeni.

¢ Nepouzivejte mifidla, pokud jsou poskozena nebo pokud se na nich objevily zndmky opotrebeni.

Pri manipulaci s puskou vzdy dodrzujte bezpecnostni opatreni, jako je udrzovani prstu mimo spoust,
dokud nejste pfipraveni stfilet.

Ujistéte se, Ze mate dostatecné osvétleni a jasny vyhled na cil, abyste se vyhnuli nehodam.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace miridel

o

Odstrante plvodni mifidla z pusky Ruger® 10/22®.

Ujistéte se, Ze jsou nové mifidla Cistd a bez nedistot.

Nainstalujte zadni mifidlo na spravné misto a ujistéte se, Ze je pevné uchyceno.
Nainstalujte predni mifidlo a zkontrolujte, zda je také bezpecné pripevnéno.
Provedte test, abyste se ujistili, Ze mifidla jsou spravné sefizena a funkéni.

[¢]

[¢]

[¢]

o

2. Pouziti miridel

o Pri stfelbé se ujistéte, ze mate spravné nastavené mifidla pro danou vzdalenost a podminky.
o Pravidelné kontrolujte mifidla béhem pouzivani, abyste zajistili jejich spravnou funkénost.
o Pfi prestavkach v pouzivani pusky vzdy odstrante naboje a zajistéte pusku.

Pokyny pro likvidaci

¢ Mifidla a jejich soucdsti by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud mifidla jiz nejsou pouzitelna, zvazte jejich recyklaci, pokud to mistni pfedpisy umoznuiji.
¢ Nikdy nezahazujte mifidla do bézného odpadu, pokud obsahuji nebezpecné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro veskeré dotazy tykajici se bezpecnosti a pouzivani mifidel se obratte na vyrobce nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili.

Zaveér
DodrZovani téchto bezpecnostnich pokynll vdm pomUze zajistit bezpecné a efektivni pouzivani mifidel RUGER®

10/22 M1 Carbine Style Sighting System. Dékujeme, Ze jste si zvolili nas produkt, a pfejeme vam mnoho
Gspéchd pri strelbé!
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